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O r S rl á g g y í I S é § .  A’ kárhozatos bu-
reancratiának , melyet a’ martiusi napok «által 
I okiokra snjíva hivénk, bécsi maradványai
E teetrsæ eiit  « é g l e  Se n i l  i s i  K í s é r t e i '  
l é k  a* k i r á l y i  á t l ó i t  s z ó i .

Mart. 2í)-én két kir. leiratot olvastak fel 
fix országgyűlésen , melyeknek egyikében a' 
közO-herv iselési törvényezikk meg van erősít" 
ve , az  ú r b é r i  v i s z o n y o k  m e g s z ü n t e 
t é s é r ő l  s z ó l ó  a z o n b a n  b ő v e b b  t a 
n á c s k o z á s  al á v l s z s z f i  i s i  a s l t v a .

Es a’ második leirat? Ez a’ független 
magyar felelős ministerium iránt adott királyi 
szó megszentségtelenitésére intézett kísérlet. 
Ki van ugyan mondva benne a’ független fe
lelős ministerium e lve , de ez a’ részletekben 
aztán oly burenucraticus fogások tömkelegébe 
\ ész e l ,  mikép az ily f ü g g e 11 e n s é g g u -  
n y o s a b b  á r n y é k j o g  l e n n e  t a l á n  e d 
d i g i  n y o m o r u l t  h e l y z e t ü n k n é l .

A’ leirat az. u d v a r i  c a n c e l l a r i  át  
m e g a k a r j a  h a g y n i .

A’ p é n z -  é s  h a d ü g y i  t á r c z á t  az  
a n s t r i a i ,  c s a k  s z e m é l y z e t b e n  de  
s z e l l e m b e n  ne m v á l t o z o t t  k o r m á n y 
na k  z s a r n o k  p á l e z á j a  a l á  v e t n i .

Halljátok meg ezt ti is Erdélynek hű fiai! 
Ezt nem a’ fejedelmek legjobbika teszi. Nem } 
hát kiváiihatjuk-é tőle, hogy anynyira fel
tornyosult gondjai közepette, a’ királyi szent 
akaratának elferdített formulázásában szent sze
mélye ellen vetett cselek közepette magát kel
lőleg tájékozhassa ?

Hanem teszik ezt azon emberszörnyek, 
kikről oly jellerazöleg monda K e m é n y  Dé- 
rezs, a’ kolozsmegyei közgyűlésen, miként ha
sonlítsak e gy , szivvériinket boszszason szívott 
undok állat lábmaradványihoz, melyek .a’ test 
és derék leszakasztása után is még vergőd
nek , rángatóznak.

így  vetik ők koczk.ára a’ magyar haza 
fiainak a’ hódolva tisztelt dynastia iránt mind ed
dig szeplőtlenül megőrzött hőségét, bizalmát.

így működnek ók a’ nemesség érdekében, 
midőn a’ feszült állást a’ nép igazságos kö
veteléseivel szemben, továbbra is nyújtani a- 
k sírják.

így  hordozzák keblőken az eddig jogtalan 
nép sorsát, ’s így gyámolitják az eddig még 
fenállott, de már bomladozás jeleit mutató tü
relmet , várakozást.

Oh vonjatok ebből egy tanulságot szere
tett véreink innen a’ királyhágón : mi lenne sor
sunk , ha az ég meg nem elégelve százados 
szenvedéseinket, ugy akarná, hogy még so
káig legyünk külön orsz.ág, a’ fennebbiekből 
ismert szellemű kormányemberek bábjátékául 
szolgáló hitvány provincia.

Miket itt mondánk, nem egyedüli vélemé
nyünk. így gondolkozik, hiszszük, minden em
ber , kiben magyar sziv dobog. így nyilatko
zik , szinkülönbség nélkül , minden magyar lap.

De térjünk viszsza az országgyűlésre.
Az érintett kir. leirat felolvasása után gr. 

B a t t h y á n y  Lajos kérte nádor ő fenségét, 
hogy a’ leiratnak ö fige adott szava értelmébeni 
átalakítását eszközölje, különben a’ felelős mi- 
nisterséget el nem vállalhatván.

A’ f ens ,  n á d o r  igy válaszolt: mlgtok 
haznfmságához .azon forró óhajtásomat intézem , 
I.r.gy most azon fontos hivatalról ne mondjanak le. 
Mert itt ünnepélyesen szavamat adom , hogy azon 
észrevételeket, melyeket a1 felelős ministerek 
nekem e’ tárgyban átadni fognak , ő (Igénél 
nem csak előterjeszteni , hanem átvinni is fo
gom 0*agy éljenzés) : és ettől, ba keli , állá
sunkat is függővé teszem. ^Tartós éljenzés.)

Gr B a t t h y á n y  L. E' nyilatkozat kö
vetkeztében mi is állásunkat ahoz kötjük, hogy 
hgséged tisztében szerencsésen fog>-é eljárni, 
vagy sem.

A’ vegyes gyűlés erre nagy ínj közt el- 
oszloit.

Utána a' leirat keületi ülésben r.ágy ingerült
ségközt tárgyaltatott, ’s még az nap keresztül 
ment a’ fórr.nél is a’ következő határozat :

„A ’ kk. és rr. ő (Igének koronás kirá
lyunknak azon kir. szavát, minélfogva egy fe
lelős függeten magyar ministerium alakításában 
megegyezett , szentnek és sértetlennek tekint
vén , mindazt, mi ezen kir. szót bármi részben 
meghiúsíthatná, a’ nemzet és trón irányában , 
ugyanazon bureaucratia maradványai által, mely 
az ausztriaiház uralkodása alatt egyesült népek 
jövendőjét koczkára tette, vakmerőén ütött já
téknál egyébnek nem tekinthetik *, vakmerőnek 
a’ kifejezés teljes értelme szerint, mert a* kir. 
adott szó szentsége kétségb« nem hozathatok 
a’ nélkül, hogy a’ hit maga ts a’ király iránt 
csorbát ne szenvedjen.

Mindazon«által bízván ő fóhgségének, .a’ 
nádornak szilárd , elhatározott kijelentésében ; 
miszerint ő (Igénél eszközölni Ígérte , hogy a‘ 
felelős ministerium iránti törvény .akint hagy.as- 
sék helyben , mint azt megalkotni .a’ nemzet 
megnyugtatására szükséges, és a’ kérdésnek 
ekinti megoldásához tulajdon állását kötötte hoz
zá: — bízván továbbá, hogy a’ királyi akara
ton győzelmet nem veendenek oly egyének, 
kiknek az ország sorsa felett intézkedni sem 
jogát, sem hivatását el nem ismerik. A’ nádor 
kir. helytartó által önkiut nemes lélekkel «aján
lott közbenjárásnak sikerét a’ lehető legrövi
debb idő alatt elvárják, azon elszánt indulattal, 
melyet «a’ haza felett lebegő terhes pillanatok 
igényelnek/4

Az országos rendek a’ dolgoknak ná
dor ő fensége közbenjárása következtébeni jobb- 
rafordultára 24 órai várakozást határoztak. A- 
zon nap estén, mint a’ P. H. írja, a’ jó fe
jedelem bűnös compromissiojára vakmerőén gyár
tott J g ű n y i r a t o k ,  melyeket a’ bureau
cratia elég szemtelen volt kegyes királyi lei
ratok névével czifrázni fel, a’ s é t a t é r e n  
m e g é g e t t e t t e k .  Ez ellen senkinek sem 
volt kifogása. De némelyek buzgalma túl is lép
te a’ kellő határokat. Egy tömeg ifjú, részint 
nemzetőr, megrohant egy házat, melyben a’ le
iratokat aláirt Zsedényi Eduárdot találni hitte 
’s rémülést okozó dulást vitt végbe. E ’ miatt 
a’ mart. 30-i kér. ülésben gr. S z é c h e n y i ,  
D e á k ,  S z e n t k i r á l y i  és B o n i s  rendre- 
utasitólag, de egyszersmind atyailag kérve 
nyilatkoztak.

A’ n á d o r  e l j á r t  m a g o s  tisztében és 
eszközölte a’ következő

k. ki r .  v á l a s z t .
„Kedves öcsém, fenséges főherczeg nádor 

ur ! A’ független felelős ministerium alakítása 
iránt készült ’s az országos kk. és rr. által f.

hó 23-áu kelt felírásukkal királyi jóváhagyá
som alá bocsátott törvényezikkre nézve, f. hó 
28-án Kelt legfelsőbb válaszom folytán, királyi 
jóváhagyásomat atyai szándokom tijabb bizony
ságául az országosan egy begy ült kk. és rr.nek 
azon határozott kijelentéssel kívánom tudtukra 
adatni : miként a’ felterjesztett törvényezikk í. 
§-sa érintett v álaszom értelmében e’ szavakkal : 
„szent és sérthetlen“ végeztessék*, a’ 2. §. 
pedig igy fejeztessék bé : ,,’s ez esetben a’ 
mostani nádor cs. kir. főherczeg Istvánnak sze
mélye hasonlóképpen sérthetlen^44 a’ 3-ik §-t  
illetőleg, az érsekek , püspökök , prépostok ’s 
apátoknak az iiiető magyar minister ellenjegy
zései melletti kinevezését átruházhatta» apostoli 
királyi hatóságomhoz számítom, ’s azt vala
mint az ország zászlósinak kinevezését, a’ ke- 
gyelmezés jogának gyakorlását, a’ nemesség
nek, czimeknek ’s rendeknek osztását is min
dig az illető magyar felelős minister ellenjegy
zése mellett, egyenesen magamnak fentartom.— 
Ennek folytában tehát a’ 18-ik szakasz után 
külön szakaszban kimondandó lesz : hogy a’ 
fenemlitett ’s egyenesen magamnak fentartott 
tárgyakat, a’ személyem mellé rendelt felelős 
minister a’ mellette levő állodalmi tanácsosok
kal és személyzettel fogja kezelni.

A’ 6-ik §-t illetőleg pedig arra kívántam 
a’ hű kk. ’s rr.ket felszólítani: hogy addig is, 
míg «son közéi lód a! mi költségek aránya iránt ; 
melyek az öszszes birodalmat közösen érdeklik, 
kölcsönös értekezés utján a’ jövő törvényhozás 
királyi megegyezésemmel intézkednék , királyi 
udvaromnak fentartásához ’s a‘ közös diploma, 
tiához és a’ magyar hadsereghez megkiváotató 
különbféle katonai testületek ellátására szük
séges költségekről jövendő bészámitás iránt, 
jóváhagyásom mellett,- ideiglenes rendelkezés 
tétessék. — Végre a’ honvédelmi ministeriumot 
illetőleg : valamint a’ honvédelmi szerkezet ’s 
a’ környülállások szükségéhez képpesti hadi a-  
jánlatok körüli rendelkezést a’ törvényhozás kö
réhez, a’ rendes katonaságnak az országhani 
elhelyezését ’s béke idejében alkalmazását pe
dig a’ kir. helytartónak, a’ felelős magyar mi
nisterium utján gyakorlandó kormányzatához 
tartozónak elismerem*, ugy viszont a’ hű kk. és 
rr.nek királyi házam ’s a’ pragmatica sanctio- 
val szentesített birodalmi kapocs iránti hü ra
gaszkodásuktól bizton várom: miként Önkint át- 
látandják, hogy a’ magyar hadseregnek az or
szág határain kívüli alkalmazása, nemkülönben 
a’ katonai hivatalokrai kinevezések, a’ szüksé
gesbirodalmi öszhangzás végett, egyenesen csak 
legfelsőbb királyi elhatározásomtól függhetnek, 
az ez esetekbeni ellenjegyzés tehát a’ folyvást 
királyi személyem körül leendő ministerre le
szen bízandó.

’S ezek azon észrevételek, melyekhez a’ 
felterjesztett törvényezikket alkalmaztatni kí
vánom.

Bécs, roartius 31-én 1848.
F e r d i n a n d  s. k.‘É

A’ Pesti hírlap ezen újabb kir. válaszszal 
már teljesen meg van elégedve. Nézeteiben mi 
is örömest osztozunk. Csak az a’ kérdés : h á t 
az u d v a r i  c a n c e l  ( [ á r i á r ó l ,  m e l y e t  a’ 
l e i r a t  h a t ó s á g á b a n  t o v á b b r a  i s  m e g  
k í v á n t  t a r t a n i ,  a’ j e l e n  ki r.  v á l a s z  
p e d i g  ne m e m l i t ,  mi t  h i g y j ü n k ?
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Mi iijsiVg ft1 Király földön ?

Míg csak a’ párisi , müncheni , némethoni és 
bécsi eseményeket hozák közénk a’ lapok , bá
mulat, öröm ’s rnagasztosultság ült minden ar- 
czon. Egy templom volt e’ föld ’s benne is
tennek h .lát rebegő gyermekei mi min d - 
n y á j a n.

Midőn a’ magyar ministerium hire, a’ pesti 
diadal ’s kolozsvári unio-mozgalmak lőnek kö
zölve, a’ két utolsó helyét majd mindenütt ag
godalom ’s bizonyos megrezzenés foglaló el. 
Már ekkor kiki saját oltárait kérésé fel, min
denki külön istenéhez, bálványához folyamo
dók , hálát adván a’ dolgok uj fordulatáért, 
vagy imádkozván a’ keserű pohárnak még egy- 
időre elmúlásáért !

Szerencsétlen haza, hol a* honpolgárok
nak nem közösen fájók sebei, nem ugyanazo
nosak örömei.

’S Erdély e’ hazák egyike.
De ez tovább igy nem maradhat, ez ano

máliának meg kell szűnni. Vagy örökre kis 
korú lesz e’ hon ’s benne szétszakadozottak , 
csak félig oly boldogok mint lehetnének, a’ la
kosok. Isten őrizzen e’ gyarmati alárendelt ál
lapottól. Az ég mentsen, hogy tovább is já- 
téklapdája legyünk egy omnipotens kormány
nak , Eris almája bizonyos bécsi nagy uraknak!

Urak , szász polgártársaik { itt az idő, 
hogy hazánk sorsát az eddiginél kissé mago
sabb szempontból tekintsük. Itt az idő , hogy 
egy árva , súlytalan és szegény , vagy szabad, 
hatalmas és dicső ország polgárai legyünk. 
Válaszszatok.

Magyarország megindult európai hivatását 
bétölteni ; Magyarország lesz , sőt van.  Ez
iránt kétkedni többé nem lehet, oly férfiak ül
nek kormányán. Csak egyetértést, békét, időt 
’s erőt adjon a’ népek istene e’ férfiaknak , 
türelmet , hitet és bizalmat a’ nép szivébe irá
nyukban , ’s önzéstelen hazaszeretetét, őszinte 
közremunkálását a’ lapoknak, népvezetóknek 
’s az egész nemzet intelligentiájának — ’s higy- 
jétek el , Magyarhonnak nagygyá kell lenni !

Es e’ függetlenségét kivívott nagy ország 
testvérjobbot , Kolozsvár, az erdélyi magyar
ság — mert mi részünkről többé székely és ma
gyar között kiilönböztetést tenni nem fogunk — 
baráti kezet nyujta minden honpolgárnak , fe- 
ledékenység fátyolát igéré vonni a’ múltakra, 
segédkezésre hiva fel mindenkit a’ közös nagy 
czél, a’ haza szabadsága, dicsősége, fiainak 
közös jólléte , boldogsága eszközlésére.... Urak, 
ne szalaszsz.uk el használni a’ kedvező alkal
mat. Egyesüljünk az uni ó  nagy eszméjében.

A’ nemesség megszűnt kiváltságos osz
tály , Hunnia meg nemesek hazája lenni : e’ 
hon, ha öszszemunkálunk , ha a’ kellő időt bé- 
tudjuk várni, nem sokára a’ népé, Magyar
én Erdélyhon népeinek öszszesége leend, hol 
birtoktalan ’s jognélküli csak a’ rest és czudar 
lehet. A’ nemesség szabadságát megosztó a’ 
néppel, javainak tetemes részét úrbéreseinek 
adá vagy legközelebbről adandó, előjogairól 
lemondott, a’ közterhekben osztozni siet, ren
det hirdet, békére hiv fel,  szeretetet íg ér — 
szász polgártársaik ! ne keményítsétek meg szi
veiteket , irtsátok ki kebleitekből a’ régi bi
zalmatlanság gyökereit , egyesüljetek miveliink, 
e g y e s ü l j ü n k  mindnyájan 3Iagyarhonnal.

Ki feledte el a’ közelebbi bécsi nagy frigy
kötést? Kinek nem dagadott örömtől kebele 
olvasván, miként fogának kezet az alkotmá
nyos szabadság, német és magyar baráti, mi
ként nevezék egymást testvéreiknek? ki nem 
olvasó, mint olvadónak öszsze Magyarhonban 
magyar és más ajknak a’ hon szabadsága nap
jait méltókép meginnepelni ?

’S mig a’ szabadság uj diadalai Európa- 
szerte csodákat miveinek, nemzetiségeket ki
békítvén, pártokat megengesztelvén, rokon- 
szenvet, testvérérzelmet támasztván a’ külön
böző ajkúak között; mig M.hon és Erdély ér
zelemben és gondolatban , szóval és tettel a’ 
közöröm kifejezésére, az ébredő rokonszenv 
ápolására, a’ kölcsönös bizalom szilárdítására

’s ekép a' haza dísze, a’ polgárok jólléte meg
alapítására egyesitett erővel, magán érdekeket 
és gyülölséget félre téve, munkálkodik: mi 
történik addig a’ k i r á l y f ö l d ö n ?

Az oláhok, kevés kivétellel, örvendenek a’ 
dolgok uj fordulatának , rokonszenvet tanúsít
nak a’ magyarországi események iránt , a’ pesti 
petitiot az ó szabadságok hajnalsugárinak is 
tekintik s békével várják az erdélyi ország
gyűlést.

A’ magyarok is természetesen igy van
nak lelkesülve.

Hát szász polgártársink ?
A’ székek, vidékek, egyetem még nem 

nyilatkozott. A’ lapok közül egyedül a’ brassói 
’s az is túlságosan mérsékelt szellemben : a’
m. k i r á I y o k a l a t t i  á l l a p o t o k a t  m ó 
d o s í t o t t  a l a k b a n  k í v á n v á n  az  un i ó  
á l t a l  v i s z s z  a nye r ni .  ^ )  Töredékek véle
ményét lehet eddigeló tehát csak közlenüuk, 
’s ezek igy állanak. ;

Kevesen őszintén örvendenek miveliink. 
Bíznak a’ magyar lovagias, nemes jellemében , 
’s elnyomatásról nem is álmodván, az uniót 
lel kökből óhajtják. Többen a’ brassai lap idé
zett véleményét osztják. Még többen határo
zottan ellenzik az uniót ’s Erdély önállását 
tovább is fentartani szeretnék. ’S mindezek 
egy cathegoriába jőnek.

Mások már szász felelős ministeriumról, 
a’ leendő országgyűlésem unio-törvényczikk 
kelése esetére a’ pecsétmegtagadásról , alsó 
Ausztriához csatlakozásról, (persze csak úgy , 
ha a’ magyar korona királyföldközi sajátjoga 
megszűnt volna, ha a’ magyar ministerium a’ 
magyar birodalom iutegritását megőrizni meg 
nem fogna eskünni) a’ szász érdekeknek a’ 
magyar ministeriumban szász általi képviselte- 
téséról beszélnek. Végre nem kevesen épen 
gyűlölik az unió eszméjét, a’ hol lehet nép- 
szerütlenitik , sőt a’ székelyekre is hivatkoz
nak , állítván, mint ha az uniónak ők sem len
nének baráti. (Halljátok székelyek ! ’s kiált
sátok fel az uniót oly hatalmason , hogy hallá-» 
sóra rendüljön meg a’ fél Erdély.}

Azonban mindent öszszevéve, hogy az ér
telmesebb résznél valami legyózhetlen ellen
szenv lenne az unió iránt, mondani nem  le
het. Mi van , némely éretlen túlbuzgók aprócs
ka antipathiai, iskolás demoo9tratioi, mik kö
zül egyet, alább kifejtendő okokból,egész ter
jedelmében a’ közönség elé hoznunk erkölcsi 
kötelességünknek érezzük.

A’ napot, midőn a’ pest-bécsi küldöttség 
dicsőséges eljárásának, valamint a’ kolozsvári 
unio-mozgalmaknak hire e’ városba legelőször 
megjőve, megünneplendők , Bethlen Olivér ifjú 
gróf mintegy 3 5 — 40-iinket u ni o-v a c s o 
r á r a  hivott meg. Az asztal felett ablaknagy- 
ságu kereten; é ljen  a ’ K i r á l y !  e l l 
j e n  «V BlftZa ! unió y egyenlőség y szabad
ság y testvériség y jelszavak valónak diszbe- 
tükkel írva. Harsogó zene, jókedvű társalgás, 
lelkes pohárköszöntések (egyről egyig e’ czik- 
ki előzmények szellemében) tüzteljes szavalá
sok ’sat. tölték bé az estét, s emlékéül az 
örvendetes napnak, a’ vidáman telt estének 
mindenki egy darabka nemzeti szalagot tűzött 
mellére.

Ez a’ száraz tény.
Mint minden a’ mit magyar tesz , szálka 

vala ez is némely túlzók szemében. Már a’ va
csora előtt hullszottak kósza hirek , mintha a’ 
diákok a’ gróf ablakait béverni, öröminnepün- 
ket megzavarni szándokolnák. 31 i nem valónk 
készületlenek. Tettünk helyességét érezve, ké-

*) A’ nevezett lap közelebbi számában egy czikk 
jelent m eg ,  melyben — mind a’ m el le t t ,  liogv any- 
nyi aprólékos feltételekkel b íbelőd ik , melyek azon 
kiviil ,  bogy merőben szükségtelenek, a’ kérdés idö— 
parancsolta sürgetés megoldását veszélyesen hátrál
tatnák —  a z  u n i ó  i r á n t i  ő s z i n t e  j ó  s z á n 
d é k  f é l r e i s m e r l i e t l e n .  A? czikk írója ko
lozsvári derék luth, lelkész ti. H in  e z  G y ö r g y  
ur. Szeretjük hinni, hogy minden becsületes szász 
polgártárs legalább igy gondolkozik az u n i ó r ó l .

S z e r k .

szék voltunk bármi jogtalan fellépést határo
zottan ’s tehetségünkben álló minden eszközök
kel viszszantasitni. Nem történt semmi.

Alig pár nap , ’s szalagunk fel kezd tűn
ni az embereknek , balfogalmakat kötnek vise
léséhez, kisebbszerü demonstratiokat tesznek 
(különösen a’ diákok) azt viselőkkel szemben 
sétányon és nyilvános helyeken, rágalmakat 
koholnak , jelesen a’ többi között azt hireszte- 
l ik, mintha mi magyarokul a’ szászokat meg
támadni , irányukban isten tudja minő demon- 
stratiot akarnánk elkövetni, és p e d i g  e’ d e -  
m o n s t r a t i o n a k ,  szerintük, e g y  m a r t i u s  
30 - á r a r e n d e z e t t  f á k l y a  - m e n e t  a l 
k a l má v a l  k e i l e n d e  m e g t ö r t é n n i .

És lön e’ napon és estén iszonyú felfegy
verkezés , boszszuállási vágy és hetvenkedés ,
’s az alvárosnak , kivált pedig az iparos osz
tály ifjú erejének felzaklatása. A’ rendőrség a’ 
közcsend biztosítása végett katonai segélyért 
folyamodott. Nem egy közülünk jó emberei ál
tal ez estén házából ki nem mozdulni isten ne
vére felkéretett; hogy szándoklott tervünkkel 
(mi eszünk ágában sem volt) hagynánk fel 
magánlag és félhivataloson is felszólittatánk , 
különben — mondák — senki nem áll jót a’ lör— 
ténendőkről. Az evang. luth, templom körzeté
ben, a’ sétányon, szóval a’ merre csak nézél, 
mindenfelé botos, fegyveres nép volt elszórva, 
a’ nagypiaczterén pedig 5 — 10 személyt! club- 
bok állingálfak , szemlélődtek , fenyegetőztek. 
A’ harangoknak a’ fáklyamenet legelső kiin
dulásakor félreveréséről, a’ magyarságnak egy 
lábig meggyilkolása iránti eltökélt szándékról, 
valamint néhány lelkesebb barátink szállása fel
írásáról , ablakaik béveréséről ’sat. baráti érte
sítések , cselédi titkos béjelentések, anonym le
velek ’sat. nyomán temérdek hirek keringettek, 
mig a’ magyarság részint otthon csendesen dol
g a i , részint a’ casinoban olvasmányai után lá
tott , részint pedig a’ harezszomjas tömegen, 
nem ! e’ sicarius czimborákon, e’ daliás bravo- 
csoportozaton szokott beszélgetés közölt pár
szor phlegmaticus körszemlét tartott, ’s casi- 
noi vacsorálás után szokott időben fél l i -kor  
egyről egyig szállására vonult.

Ez vala a’ szebeni h i r e s  a g y r é m -  
d e m o n s t r a t i o  e l l e n i  d o n - q u i x o t t i  
c o n t r a  - d e m o n s t r a t i o  k ö r ü l m é n y e s  
t ö r t é n e t e ,  mely adatok valóságáért, mint 
élő fül- és szemtanuk , kezeskedünk.

Szabadjon már most egy pár kérdést in
téznünk az illetőkhöz.

Feltéve, de meg nem engedve, miszerint 
mi magyarok, nemzetünk öröminnepét valóban 
fáklyás diszmenettel akartuk megülni — kérdünk 
minden értelmesebb szászt : szép volt é , loya- 
lis tett volt-é, miveit jellemre mutat vala-é, 
ily nemes és ártatlan czélunkban minket —j 
csendzavarásról szó sem lehetvén — nem rend-j 
őrségi utón , de hívatlan ifjúság s felbujtoga-| 
tott nép által meggátolni akarni?

Avagy miután a’ szabadságellenes czél béó 
vallva, szájról szájra hangzott, nem köteles- 
ségök lesz vala-é a’ szász mozgalmak veze
tőinek, kik közül egy párt azon este a’ tolon
gó nép között saját szemeinkkel látónk , az if
júság reputatioja, a’ nép és város , sőt az e- 
gész nemzet becsülete megóvása tekintetéből 
őket felvilágositni, czéljok jogszerűtlenségéről 
meggyőzni, ’s ekép csendes háza térésre birni?

Kérdjük: ildomos volt-é, és vala-é ebben 
prudentiának és circumspectiouak legparányibb 
jele , hogy ti ’s illetőleg botos és fegyveres 
csoportjaitok a’ közfelvilágosodás épen e’ szép 
napjaiban, a’ nemzetiségek közötti kibékülés 
legalkalmasabb perczeiben, midőn 31.hon és Er
dély jobbját nyujtá minden honpolgárnak, ti é-  
pen most nyittok utat ily nyomorult antipathi- j 
óknak, épen most tudjátok legkevésbé eltit
kolni a’ magyar alakban megjelenő, bár még 
egyszer oly dicső szabadság ’s átalában mind 
az iránt, a’ mi magyar, idegenkedéstökft.

Kérdjük : szabad vôïï^é~V~szebeni rend
őrségnek a’ több mint két bárom ezerre menő 
népet három óránál tovább felfegyverkezve az
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utczákon, kávéházakban, czukrászbollokbon bé
kés polgárok rémitésére zajongani, fel s alá 
portyázni hagyni ’s ekép zavarra, kitörésre , a’ 
rend felbomlására úgyszólván saját magának adni 
utat ?

Es kérdjük utoljára: ha mi ildomtalanság- 
nak ildomtalanságot (mert hiszen a’ magyarnál 
tűz, elszántság és eró nem hiányzott s ohal j ,  
erőszaknak erőszakot, számnak számot teszünk 
ellenébe , ha a’ gyiilölséget mi is gyülölséggel 
viszonozzuk , ha magyar , székely és még né
mely más sympathiákra is hivatkozni fognánk — 
ugyan kérjük józanabb szász polgártársakat, 
hová fogna ez vezetni, vájjon mi lenne követ
kezése, ki fogná Ieghamarább ’s legkeserve
sebben megbánni ?

Bizony mondjuk önöknek, ha ifjaikat, pol
gártársaikat ily szélsőségekre engedik J ra
gadtatni, nem igen nyerendik meg M.hon ro- 
konszenvét, ’s pedig most már mi is hiszszük 
Kölcsey jóslata bételjesülését : a’ mi nt  e g y  
i s t e n  a' m e n y b e n ,  ú g y  e g y  ma g y a r  
h a z á n a k  k e l l  l e n n i  e’ f ö l dön!

Bizony mondjuk önöknek, igy nem igen 
nagy vonzalmat érzend a’ kincstár nem csak 
magyar, de minden ajkú józan része önök kö
zött soká mulatni , hanem az első országgyű
lésen az union kivül még egy határozatot siir- 
getend, melynek nyomán néhány hónap alatt , 
alkalmuk lesz önöknek a’ szebeni kincstárról 
elmondani: f u i t !

flieg csak néhány béfejező szót.
Rólunk, szebeni magyarérzelmüekról, ez 

idő szerint temérdek hir terjeng. Innepélyesen 
kijelentjük tehát, miszerint közülünk senkivel 
ez ideig egyéb nem történt, senki közülünk e- 
gyebet nein tett, tenni nem szándékszott, mint 
a’ mit már elsoroíáuk. Kijelentjük , hogy a’ mit 
jónak, czélszeriinek , ildomosnak látunk, mint 
eddigelé mind g és a’ magyar birodalom hatá
rain belől bár hol megtettük, úgy ezután is 
megtenni el nem mulasztjuk *, minek folytán biz
tosítjuk a’ magyar szabadság szász ellensége
it , miszerint ha a’ kérdéseit fáklyás di-zme- 

jnetet megtartani szándékunkban lesz vala, nem 
há r om e z e r ,  de  mi nd a’ 190 e z e r  e r 
d é l y i ,  s ő t  a’ f ö l d  g ö m b ö n  l e v ő  v a l a -  
m e n y n y i  s z á s z  e l l e n m o n d á s á v a l  i s  

j v é g r e h a j t a n i  mi nd e r ő t ,  mi n d  b á 
t o r s á g o t  é r z e t t ü n k  volna k e b l e i n k b e n .

Ámde mi a’ jelen körülmények közö:t, mi
dőn békére, egyetértésre, kölcsönös bizalomra 
van legnagyobb szükség , midőn a’ magyar faj 
boldogságán oly nagy férfiak , oly óriási di- 
mensiokban , oly fényes eredményekkel mun
kálkodnak , ily kisszerű , ily czéltalan , ily is
kolás demonstratiot társadalmi állásunkkal, meg- 
győzódésinkkel ’s átalában nemzetünk büszke
ségével megférhetónek nem tartánk ’s jöven
dőben sem tartandnnk. Es e’ szellem vezérel 
minket érzelmink- , gondolatink- és tetteinkben.

Mindezekhez képest contrademonstráló túl
buzgó szá^z barátink mart. 30-áni apriljárásá- 
boz a’ közvélemény előtt sok szerencsét ; Er
dély és Magyarország, kiváltképen pedig az inne- 
pelt ministerium részéről igénytelen czikkünk- 
re parányi figyelmet fordítani kívánván, va
gyunk ’s leszünk a’ kik eddigelő valánk.

E g y ,  t ö b b e k  n e v é b e n .
n y i l a t k o z a t  Bár kerülni óhajtók min

den hirlapi polémiát, kénytelennek érzem ma
gam mind a’ mellett is, úgy saját személyem, 
mint a’ szebeni magyar ifjúság reputatiojáért a’ 
tegnapelőtti a g y r é m - d e m o n s t r a t i o  tár
gyában nyilatkozni: anynyival inkább, hogy
most midőn a’ hir minden legkisebb eseményt 
torzított alakban lebegtet tovább, ’s a’ rósz a- 
karatnak a’ kedélyek kizsákmányolására oly

*) Az e n g e d é s r ő l  nem szó lunk, ámbátor 
mondhntnók, szebeni polgártársaink mentségére, hogy 
forradalmi időben az engedés vagy nem engedés kis
se talán bőrben járó dolog. Hanem , hogy a’ szebeni 
contrademonstratiot a’ szász atyafiak j ó z a n a b  b 
r é s z e  nem csak magáévá nem tetté ,  sőt sze'gyenli : 
az alâbliï nyilatkozaton kivül más hiteles adataink is 
vannak. Szerk.

tág tért nyit, a’ dolog egyszerű és v a l ó  el
beszélésével minden , netán aggasztó hírnek 
’s az igy támadható kölcsönös bizalmatlanság
nak még csirájában eleje vétessék. — Be a’ 
dologra. fllegjö\én a’ bécsi és pozsonyi ese
mények hire, miszerint felséges királyunk a- 
tattvalói boldogitására oly nagyszerű enged
ményeket adott, Szebenben is minden osztály 
és nemzetiség e g y ,  az öröm, bála és lelke
sülés érzetébe látszott öszszéolvadni; ’s miután 
minden öröm kétszeres élv, ha azt, azokkal, 
kiket szeretünk, kikkel gondolatink, nézeteink 
inkább öszhangzanak, megoszthatjuk, a’ szebe
ni magyar ifjúság nagyobbrésze, sót pár nem 
magyar is, szállásomon egyik este baráti kör- 
beni megjelenésével szerencsésitett5 mely al
kalommal ifjúi lelkesedéssel ugyan, de higgad
tan kimondottuk, h o g y  mi i s  b a r á t a i  v a 
g y u n k  az  u n i ó n a k ,  ha bár t e s t ü l e t 
k é n t  ne m s z e r e p e l h e t v é n ,  a’ j e l e n  
k o r k é r d é s e k ,  mi nt  uni ó,  s a j t ó s z a 
bad s á g, ’sat. s ü r g e t é s é b e  ne m e l e 
g y e d ü n k ,  h a n e m mi nt  e g y e s e k ,  ha a’ 
s z ü k s é g  k í v á n j a ,  h a z á n k é r t  é s  di 
c s ő  d y n a s t i a n k é r t  é l t ü n k e t  ’s v é 
r ü n k e t  a d n i  k é s z e k  I e e n d ü n k , ’s ha 
netán Szebenben is a’ nemzeti őrség létre jő, 
mi is azonnal bésoroztatjuk magunkat; elhatá
roztuk továbbá, hogy a’ rend és béke most 
kétszeresen szükséges fentartásáért, a’ külön
böző érdekek és nemzetiségek iránt ezután is 
szóval, tettel és viselettel kimélók, gyöngédek 
leendőnk ; ’s az u n i ó  i r á n t i  s y m p a t h i a  
j e l é ü l  n e m z e t i  s z a l a g o t  t űz t ünk ,  nem- 
is álmodva, hogy alkotmányos hazánk azon vá
rosában, mely a’ sajtószabadságot azonnal tett
legesen életbeléptéié, a’ politikai vélemény nyil- 
vánithatásának szabadsága botrány legyen ; — 
és csak hamar kiis ábrándulánk, mert ez ártat
lan szalaghoz számtalan balfogalmak, koholmá
nyok és mendemondák kezdének köttetni f e l e 
sen mintha a’ szebeni magyar ifjúság, az én  
vezérletem alatt, a’ szebeniek ellen isten tudja 
minő demonstratiot akarna elkövetni, és pedig 
e’ d e m o n s t r a t i o n a k  s z e r  i n t ö k ,  e g y  
m a r t i n s  30-ra r e n d e z e t t  f á k l y á s  me 
ne t  a l k a l m á v a l  k e l l e n e  m e g t ö r t é n 
n i . — Mi ezen demonstratio felöli híreket, nem 
lévén természetesen semmi bennök, előbb ne
vetséges kávénénikés fecsegéseknek tartottuk, 
sőt miután némelyikünk részint magán, részint 
félhivatalos utón felszólitatván, kinyilatkoztat
tuk, hogy egyikünknek sincs esze ágában is 
legkisebb demonstratiot is tenni, az egészet el
enyészettnek véltük, midőn raartius 30-án esteli 
8 órakor a’ nagy piaczot, ’s a’ nagyobb utczá- 
kat , nevezetesen azt , melyben szállásom van, 
felfegyverkezett tömegekkel látjuk ellepetni, 
melyek mindenféle nagy és kisszerű készüle
tekkel elvalának látva a’ leendő képzelt de
monstratio meggátlására. Es már most nem men
ve tovább a’ részletességekben, csak egy pár 
észrevételre szorítkozom. Mi nemde nyilvání
tottuk a’ lovagiasság és becsületszó szentsége 
alatt, hogy részünkről senki mitsem készül ten
ni, és szavainknak hitel nem adatott. Szomorú 
és sajnálatra méltó a’ kor és ivadék , hol a’ 
szó szentségében bízni nem lehet; ’s enynyi- 
re jutottunk volna-é ? De nem, a’ magyar — 
bár nem ő, ki ritkábban csalódott — még most 
is akar hinni, de viszont még is kívánja és kö
veteli, hogy szavaiban hazugságot ne lás
sanak , tehát újból is ünnepélyesen a’ közön
ség iránti tiszteletből nyilvánítom, hogy e’ fák
lyamenet nem azért maradt el, mivel tán a’ hir- 
szerint bétiltatott volna, de mivel s e n k i n e k  
e s z e  á g á b a n  sem volt. —■ Továbbá kérdem: 
ha e’ felzaklatott tömeg közé, mely 2 óráig 
mind várakozott és megint várakozott haszta
lan, ha a’ véletlen valami gyulanyagot vet, pél
dául eg-y öszszeszólalkozásf, egy kis taszigá- 
lódást ’sat ’s a’ már felkészült nép közt egy 
ily semmiség következtében történik igazán 
egy demonstratio, csakhogy egészen másnemű, 
ki lesz vala felelős? mi-é kiknek egész bű
nünk, hogy Szebenben kénytelenittetünk lakni ,

vagy azok, kiknek az éretlen tömeg felbujto- 
gatása helyett, azt a’ hir alaptalanságáról meg
győzniük lesz vala kötelességök. — ítéljék el 
ö nö k;  én nem félek azt minden elfogulatlan 
szászra bízni, miután mégis vagyok győződve, 
miképp a’ j ó z a n  értelmes rész, e’ don Quixot- 
tiadot nem ismeri magáénak. — Igen, ’s én 
kérem is nemzetemet, hogy ne méltóztassék azt 
a’ ns szász nemzet többségének, hanem csakis 
egyesek tulságoskodásának (milyenek köztünk 
is számosán vannak3 róvni fel ; anynyivalin- 
kább, mert örömmel nyilváníthatom, miképp mu
tatkoznak már is jelenségek, talán kevés na
pok múltán megérendjiik, miképp a’ szász nem
zet is kimondandja, hogy az uni ó  nak nem sze
gül ellene.

El tehát mindkét részről a’ bizalmatlan
sággal !

Végre csak pár szót személyemet illető
leg ; pár perez múlva én indulandó vagyok Ko
lozsvárra, tudom, igen sokan mondandják, hogy 
én talán kitiltás nyomán távozom Szebenből ; 
engem családi körülményeim hívnak rövid idő
re Kolozsvárra.

Ha e’ nyilatkozatomat a’ Sieb. Botec tisz
telt szerkesztősége lapjába felveendi, csak rész- 
rehajlatlanságot tanúsít.

N. Szeben, apr. 1-én 1848.
B e t h l e n  O l i v é r .

H b ISŐ SZ O I iSo Ií  april. 3-i közgyűlé
sének felírása a’ jelenlegi teendők iránt, ke
zünknél van, de helyszűke miatt csak vasár
nap adhatjuk.

M ö z * ‘I > s z o l n o 1 i m e g r e , apr. 3-i
közgyűlésében, Pozszonyba küldendő követeiül 
választá az ellenzék nemes keblű veteránját, a 
derék b. W e s s e l é n y i  M i k l ó s t ,  és Ki s  
L á s z l ó  főjegyzőt; pótló követté D e á k i  
S a mu  ügvédet. Ugyan e’ közgyűlésben id. b. 
W e s s e l é n y i  F a r k a s  főispáni hivataláról 
lemondott.

M 4ríiSZ 3íil5 )B l aggasztó híreket vet
tünk, miszerint egy szélső helység küldöttei 
járnak szét a’ szilágyságban izgatván a’ népef, 
h o g y  ha t e l j e s  s z a b a d s á g u k  h u s v é t -  
r a r a e g  ne in j ó ,  az  ü n n e p  n a p j a i b a n  
mi n d e n  ne me s  e m b e r t  f e l k o n c z o l -  
j a n a k.

A’ múlt számunkban közlött hir 
szerint lefoglalt puskapor, bizottsági nyomozás 
után, kisült, hogy m a g á n  s z e r z ő d é s  kö 
v e t k e z t é b e n  v o l t  az  e s z é k i  v á r  r é 
s z é r e  s z á l l í t a n d ó .  De az a’ titkolódzó 
ármánykodás mégis csak boszantó, hogy a’ 
jelül használni szokott fekete zászló nélkül és 
nem nappal, hanem éjnek idején akarták tova 
szállitni.

Az a’ hir is kezdett terjedői, hogy a’ kir. 
kincstárból a’ pénzt ürítik Becsbe szállitás vé
gett. És nem minden alap nélkül, mert a’ pesti 
harminczadhivatalhoz mintegy 135,000 pft. ezüst 
pénzt szállítottak át Budáról. Kérdőre vonatá
sa után a’ harminczadi hivatal azt felelte, hogy 
a pénzt Mohácsra akarták szállitni, a’ mosta
ni bankjegyerisis miatt. Egyébiránt a’ ministe
rek a’ pénzt, mint nemzeti tulajdont, letartóz
tatták ; ’s most már a’ kir. kincstárnál is nem
zetőrök teszik az őrizetet. Lederer katonai fő
parancsnok ez intézkedésnek eleinte ellensze
gült, de a’ ministerek erélyes fellépésére meg- 
juhászodott.

Az Életképekben olvassuk, mikint a’ fő
városban mart. 31-én reggel, a’ ministeriumot 
tárgyazó leirat hírére, temérdek rendkívül in
gerült nép csoportozott az utczákon. Sokan ezt 
kiáltozták: , , é l j en I s t v á n  k i r á l y !  é l j en  
a’ k ö z t á r s a s á g .  Szakadjunk el végkép Au- 
striátől.“ ’edb.

Pozsonyi hirek szerint a’ felség mart. 3 -  
kán vagy legfeljebb 5-én Pozsonyba fogott ér
kezni, ’s az országgyűlést 6 -án már talán hé 
is rekesztette.

F r a n l i H o i I .  Parisban mulató véreink
nek az ideiglenes kormánynáli t i szte lgését  , D.
L. hazánkfia következőleg irja le a’ P. Hírlapban :
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Mult vasárnapon proclamatiót függesztek ki 
a’ magyarok gyülhelyén — a’ Café Danemarck- 
ban , ily értelműt :

„Minden nemzet nyilvánító eddigelé részt
vevő örömét ’s üdvözleté t  a1 franctia szabad 
köztársaság ideiglenes kormányzói előtt $ csu
pán egy nemzet késett , egy nemzet késik meg
jelenni , ’s e’ késedelmes nemzet legkésedelme
sebb fiai (vigyázzatok, nehogy elkéssünk a’ 
feltámadásról is) mi vagyunk , Párisban léte
ző magyarok !

Ott lobogott a’ német, a’ szomszéd len
gye l , amerikai , sőt szerecsen zászló i s , ’s csak 
a1 magyar három szin, — mely pedig e’ sza
bad nemzet színeivel oly testvériesen egyező — 
csupán a’ magyar nemzet , mely pedig szivé
ben e’ nemzet szivével oly testvériesen egyező, 
— maradna el? Hát csupán mi volnánk azok, 
kik nem képesek felfogni, csupán mi magya
rok volnánk azok , kik nem tudnók méltányol
ni a’ kor felhívó szózatát?! — Mai világban ki 
nem mozog , nem él ; eleget hallgattunk , hogy 
hollaknak tartassunk. — Uraim, megvárjuk-é , 
míg a’ felkelő nap hasunkra sütve, árulja el 
meztelenségünket ? azt akarjuk-e , hogy biizhödt 
tetemeket érleljen belőlünk a1 lomha tespedés ?

Még nem késő egészen, jelenjünk meg mi 
i s ,  gyü’jiiak zászlónk alá, annak lobogása a- 
latt adjuk be örömében repeső szivünk hálanyi- 
latkozatát’s benyújtása után rokonszenvünk bi- 
zonyitékául nyújtsuk át nemzeti zászlónkat. — 
Mi kevesen vagyunk? annál súlyosabban fog
na mindenkit közülünk nyomni a’ hanyagsági 
bűn! — Miként fognánk e’ kötelesség teljesíté
se nélkül otthon számot adni? micsoda lélek
kel tudnánk otthon megjelenni ? és ha kérdez
nék mikénti fogadtatásunkat. . .  ugyan micsoda 
arczczal tudhatnánk e’ kérdésre felelni?

Ma 12. martiu8ban jöjjünk öszsze tanács
kozási gyülhelyiinkön a’ Café Danemarck-ban, 
határozzuk el ,,mi módon“ és „mikor“ ? ’sat. 
Számos megjelenésökre számol honfitársuk Do b 
sa L a j o s  s. k.“

Az elhiutett mag jó földbe esett, ’s a’ ki
tűzött órában megjelent magyarok befogadásá
ra szűkké vált a’ hely. Honfitársaim engem ru
háztak fel az elnöki tisztséggel, ’s miután még 
11 egyénből álló választmányt jeleltem magam 
mellé , miután a’ költségek öszszegyüjtésére 
nyitott aláírási ivén megteltek a’ hasábok, ha
táridőül lön kitűzve — mint melyen az ideig
lenes kormányzók előtt megjelenendünk — mart. 
hó 15-ke,  szónokul egyhangn felkiáltással Hu
gó Károly lön elválasztva.

Yendome piaczán, Napoleon szobra talpá
nál , seregletlünk öszsze, honnan 2 órakor dél
után nemzeti szalaggal ékesitetten , 3 zászló lo
bogása u<án indult, czélunk a’ hotel de ville 
leié, az ünnepélyesen komoly lassú menet. Kiöl
tök Hugó és én vittük — ő a’ franczia , én a’ 
magyar zászlót, melynek lándzsáit a’ testvéri
esség jelképeként „fraternité“ szóval jegyzett 
szalag tartá öszszefüzve, a’ harmadik zászló a’ 
választmány tagjai után jött, ’s szírire magyar 
volt ; a’ franczia zászlón „vive la republiqe“ a’

magyar zászlókon : „les hongrois“ állott. — 
Tiszta idő volt, ’s ezért a’ boulevardeokon vet
tük utunkat a’ ,,rue Temple“ -ig. (Vége köv.)

IWélfilCt llOII. P o r o s z o r s z á g .  B e r 
l in.  A’ b e r l i n i  n a g y  e s e m é n y t  m e g 
e l ő z ő  ’s k ö v e t ő  k ö r ü l mé n y e k .  A’ ki
rály mart. 18-án már a" népnek minden kivá- 
natait teljesítette vala, midőn egy veszélyes 
félreértésből — mond a’ tudósító — melynek 
okát h o má l y  f e d i ,  ’s ör ökr e  f e d n i  fog
ja, a’ lovasság a’ királyt éljenező békés polgá
rok közé u g r a t  és b é v á g. Krre az elrémült 
népség á r u l á s !  á r u l á s !  kiáltozva szétsza
kad a’ városban, és fegyvert ragad. Azon pil
lanatig, hogy a’ népet a’ katonaság megtá
madta, a’ nyolez nap előtt kinevezett P f u e l  
tábornok volt a’ fővárosi kormányzó, ki az 
embert ismerve, ’s a’ viszonyokat, méltányolva 
csak a’ királyi udvar védelmére szorítkozott, 
a’ tüzelő fegyverek használását megtiltotta volt. 
De az éljent kiáltó nép megtámadásával e g y  
m ás t á b o r n o k r a  s z á l l o t t  a’ f ő v e z é r -  
s é g  ’s azonnal elkezdődött a’ viadal, melynek 
mezeje az egész város volt, ’s mely a’ bajno
ki tettek számtalansága, ’s dicsősége tekin
tetéből a’ párisi revoliilioval versenyezhet. 
S t e t t i n  és P o t s d a m bői segédsergek ér
keztek , ’s ha győzött is katonaság a’ királyi 
udvar közelében, egyebütt mind a’ polgárság 
kezében állott a’ győzelem. Ez alkalommal bé- 
bizonyosult, hogy katonai erőnek mi nehéz egy 
nagy város ellen hadakozni, ’s hogy most a’ 
kétséges győzelem, egy k é t s é g k i v ü l i  e r 
k ö l c s i  v e s z t é s s é  vál t .  A’ viadal ered
ménye az volt, hogy a’ katonák a’ városból 
kitakarodtak, ’s a’ királyi kastély védelmével 
a’ már fegyvert kapott polgárságot bizták meg. 
. . . .A ’ tudósitó e’ borzasztó eseményt f é l r e 
é r t é s n e k  tulajdonítja, vagy gyanitólag a’ fő- 
vezértrónörökösnek , ’s igy Pr eu s z é n  her- 
czeg e’ nagy bűnnel terhelten indult volna An
gliába. Igen, de ha a’ viadal megkezdése , a’ 
katonaság megtámadása félreértésből szárma
zott volna is , annak folytatása nem félreértés, 
hanem hallgatólagos helyeslés volt a’ király 
részéről, mert a’ 14 óráig folyt ütközet alatt 
a’ vérontást számtalanszor megszüntethette vol
na egyetlen szavával : a’ megtámadó félnek, a’ 
katonaságnak viszszaszólitásával. De a’ király 
azt nemcsak hogy ö n k i n l  nem t e l t e ,  sőt 
midőn a’ polgári küldöttség nála megjelent is 
kegyelemért esedezni, a’ megtámadott, felbo- 
szantott, ’s a’ dühösség forrongó fokára 
kényszeritett polgárságtól kivánta, hogy har- 
ricade-jait cserbe hagyva , viszszavonuljon, 
mert még az udvar körül, ’s a’ közelebbi 
utczákon levő katonaság, mint monda, övé. 
Egy szó mint száz, a’ király meg van győ
ződve, miképp az 1020 polgár önkényileg ki
ontott vére áltál okozott mocsok úgy le van 
mosva kezéről, hogy ezen tiszta kezeit a’ n é- 
m et k o r o n á r a  kinyújtani, szemeivel arrafelé 
kacsingatni merészelhet, mi alatt a’ nép sze
meit a’ nyugat sőt kelet felől jöhető veszélyre 
fordítani törekszik. Egy erős, hatalmas Német

hon fog ismét Európa szivében feltámadni, új
ra születni, á l t a l a ,  az alkotmányos király ál
tal, az újjászületett Némethon vezetője, vezére, 
királya, tán császára által : mondják a’ procla- 
matiok. S c h w e r i n  gróf szabadelmü ország- 
gyűlési szónok a’ vérontás vádjával terhelt ki
rálynak az utczákoni megjelenésére készitget- 
vén az elméket, a1 hadi gyakorlatból v issza 

térő vitéz tanulósághoz fordulva, kérdé: „ü fel
sége az alkotmányos Némethon é l é r e  a k a r  
ál l  a ni. Alkotmányt és szabadságot akar. Meg
határozta ő felsége egy n é m e t  parliamentnek 
rögtöni öszszehivasát, a’ haladást akarván ve
zetni. Ez az önök véleménye is? „ A z “ — eze- 
rek rivalgák. O felsége — folytatá g. Schw.— 
Némethon színeivel díszítve meg fog az utczá
kon jelenni, reménylvén, hogy a’ német fiatalság 
környezendi személyét. Éljen a’ német király! 
’S ezerek kiáltanak éljent . . . Uraim ! mi fele
lős ministerek vagyunk, a’ mi lelkünk a’ király, 
a’ király gondolatában nincs egyéb, mint sza
badság, haladás... Éljen a’ felelős ministerium! 
kiáltá az ifjúság a’ távozó ministernek . . . .  A’ 
király az első testőrezred egyenruhájában ló
háton, sisakosán 10 órakor (mart. 21 -én) pol
gári ruhás királyi herczegek és tábornokok kí
séretében az utczákon megjelenvén , Német
hon dandárja után léptetett, 's szűnni néma- 
karó éljenzéssel fogadta a’ nép. A’ király itt— 
ott megállapodva rövid beszédeket tartott: „A’ 
mit önök itt látnak, nem usurpatio, mert senkit 
trónjáról letaszitni nem akarok, c*ak Német- 
hon egységét. Azt mondják: Breslauban áru
lás történt. Német és árulás ! nem fér öszsze. 
(Helyes ! Breslau a’ berlini vérontást megbo- 
csáthatlan bűnnek tekintvén respublicát kivan.) 
Egy vala ki kipotytyantván „éljen a’ német csá
szár!“ monda: nem nem, azt nem akarom, nem 
koronát kivánok, csak Némethon szabadságát *, 
csak azt akarom , mi Némethon történetében 
gyakran megtörtént, midőn h a t a l m a s  feje
delmek a’ rendet h e l y r e á l l í t o t t á  k. Usur- 
pálni hát nem akarok; tudassák ezt önök itt je
len nem levő többi t a n u l ó k k a l  i s. ’sat. ’sat.

Mart. 22-én megjelent a’ királynak : N é -  
p e m h e z  ’s a’ n e m z e t h e z  — czímzett pro- 
clamatiója, melyben ezen súlyos kifejezések: 
Elvállalom Némethon vezetését a’ veszélyes i- 
dókben . . .  Poroszhon fel fog olvadni Némethon- 
ban. . . .  A’ német parliament egy uj Némethon 
újjá születése, megalapítása felett fog tanács
kozni . . . .  ’s a t . . . .  a’ W i e n e r  Z e i t u n g  és 
bécsi kormány figyelmét anynyira felébresztet
ték, miszerint azon hírlap igen érdekes észre
vételeivel kiséri a’ v e z e t é s r ő l  szóló nyilat
kozatokat. (Erről jövő számunkban bővebben.)

i^ o l íO f i i í l I B lC g y e  apr. 6 -i közgyűlé
sében egyhangúlag el lön fogadva u n i ó ,  köz
t e h e r v i s e l é s ,  urb.  v i s z o n y o k  m e g 
s z ü n t e t é s e .  A’ követek is megválasztvák : 
Z e y k  J ó z s e f  és b. B á n f y  D á n i e l .

Szombaton , april. 8 -án, a’ n e v e 
l ő i  k ö r  gyűlést tartand a’ szokott helyen.

M I R D E T Ê § E M .
a z  Érd. H ír a d ó  3 4 5 - i b  s z á m á h o z  á p r ilis i 7 - é n  1 § 4 ® .

(2) A’ külső reí. templom háta 
megelt egy veteményes és gyümölcsös
kert van el vagy kiadó. A’ tudni szán
dékozó jelentse magát belső király- 
utczában 41 szám alatt. (3)

H á g ó  m é n e k .

2) Nemes Tordaroegye alsó ke
rületében G e r e n d e  n mlgos gróf  
K e m é n y  S á m u e l  u r  u d v a r á 
b a n  folyó év tavaszán' h á g n i  f o g 

n a k  a’ k ö v e t k e z ő  m é n e k :
1) OSSI AN angol televér, megypej, 

apja C h a m p i o n ,  anyja l i b a  16 
markos, ménbér bY, arany.

2) DEASPASCH V2 vér angol faj, 
magyaró-pej; l b l/2 marok ; ménbér 5 
pengő forint.

3) CORVIN magyar faj, világos
pej, 16 marok, ménber 8 pengő forint.

4) D IT TO  D e a s  p a s c h  félvér
től való, világospej, 15 marok; ménbér 
5 pengő forint.

APA-MEN.

(3 ) Kolozsvárit , belsőki-  
I rályutezában a’ minoriták há- 
jzánál egy öt éves —  angol 

származású pirospej —  16. marok 1. 
hüvelyk nagyságú mén —  tenyésztetési 
használatul köz hirré tétetik. Egyszeri 
használat díjjá négy p. frt. (3 )

2) Nemes Tordamegye alsó kerületé
ben, a’ g e r e n d i  uradalomhoz tarto

zó K e c z e  nevű h e l y s é g b e n ’, a 
mlgos birtokosság, az ottan évenként 
u. m. m á j u s  2-án, j u n i u s  27-én és 
S e p t e m b e r  1-sö napján tartatni szo
kott o r s z á g o s  v á s á r o k k a l ,  azt 
megelőzőleg, s z a r v a s m a r h a- és juh-  
v á s á r t i s  s z á n d é k o z v á n  é l e t b e  
léptetni, szükséges tudásul k ö z h í r r é  
t é t e t i k .  4)  '

O a l i o n a - á r  kolozsvári piaczon 16 kupás mérője váltó garasban április 6-án. Tisztabuza 53. — 54 E legyes— 47 
Rozs — 27. Törökbuza 27. — Zab 16. — A* marhahús fontja 13 kr.

Szerkeszti és sa já t betű ivel nyom atja t é l i e s  S á m u e l
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